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JlekcHYeCKHH acleKT ONMO3UIHN «CBET — ThMa» B AHIJIOS3bIYHBIX ra3eTHBIX H3aHUAX
“The Times”, “The New York Times”

Aunnomayus: 6 oanHou padbome NPOBOOUMCS UCCIeO08AHUE ONNOZUYUU «CBem — MbMA» HA 6aze 08YX 6e0YUWUX
anenoszviynvlx 2azem — The Times u The New York Times. Ocnosnoe sHumanue yoeiiemcs aHaiu3y 1eKCU4eckux
eounuy light u darkness, komopule paccmampusaiomes Kax 8 NPAMOM, MAK U 8 nepeHoCHOM 3HayeHuu. Mccredosa-
Hue 8blasiaem 0COOEHHOCMU YACMOMHOCU UCNOAb308AHUS IMUX JEKCUUeCKUX eOuHuy 8 nyOnuyucmuieckux
meKcmax u OeMOHCIMpPUpyem ux CemManmuyeckoe pasnooopasue. AKmyaibHOCms pabomsl 00yCl081eHA HedoCma-
MOYHOU paspabomanHOCmbl0 60NPOCO8, KACAIOUUXCA MHOSOACNEKMHO20 U3YYEHUs NeKCUUECKUX eOUHUY, HAX00s5-
WUXCSL 8 ONNO3UYUOHHBIX OMHOWEHUSX, d MAKIHCE PYHKYUOHUPOBAHUS ONNO3UYULL 8 NYOIUYUCMULECKOM MeKCMme.
Llenv uccnedosanus 3axaouaemcs 8 UCcie008aHUU JEKCULeCK020 ACneKma ONNO3UYUL «C8em — MoMay 8 aHeIul-
CKOM S3blKe Ha Mamepuaie anenosazvlunvlx 2azemuuvix uzoanuii The Times u The New York Times. Ucxoos u3 yenu,
onpeodeneHbl credyrowue 3a0adu. Uyuums pabomol, HOCEAUEHHbIE UCCIEO0B8AHUI0 ONNOUYUU «CBEM — MbMAY» 8
JIUHBUCTIUKE, U3YHUUMb PA3IUYUHbIE ONpedeeHUs NOHAMUL «ONNO3UYUAY,; NPEeOCMABUMb MeopemuiecKoe, J1eKCUKo-
ceManmuyeckoe 0O0CHOBAHUE ONNO3UYUL «CBEM — MbMAY, PACCMOMPENb ONNO3ULUIO «C8EM — MbMA» 8 JIeKCUYe-
CKOM paKypce, Ha Mamepuae 8blUUEHA38ARHBIX AH2TIOA3bIYHBIX 2A3EMHbIX USOAHULL.
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The lexical aspect of the opposition "light — darkness" in the English-language newspapers
"The Times'", "The New York Times"

Abstract: this article examines the light — dark opposition based on two leading English-language newspapers,
"The Times" and "The New York Times". The main focus is on the analysis of the lexical unit’s light and darkness,
which are considered both directly and figuratively. We have observed the variety of examples of these lexical units in
both direct and figurative meanings. In addition, differences in the frequency of use of the specified vocabulary were
revealed. The relevance of the work is due to the lack of elaboration of issues related to the multidimensional study of
lexical units in oppositional relations, as well as the functioning of oppositions in a journalistic text. The purpose of
the study is to study the lexical aspect of the "light — dark" opposition in English based on the material of the English-
language newspaper editions "The Times" and "The New York Times". Based on this objective, we have outlined spe-
cific tasks: to examine different definitions of the term "opposition”; to provide the theoretical, lexical, and semantic
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Beenenne

W3yueHue A3bIKOBBIX ONIO3UIMH 3aHUMAET KJIFOYEBOE MECTO CPEU aKTyaJIbHbIX 33/1a4 COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTH-
KU. «SI3pIKOBast OMMO3UIHA MPEACTABISIET COOOM JMHTBUCTUYECKH 3HAYMMOE Pa3iuiue MEXKIY dJIEMEHTaMH IIaHa
BBIPa)KEHUSI U COZIEPKaHMs, TA€ KaXI0€ U3 pa3Inuuii B3aUMOCBS3aHO U OTpaXkaeTcs Ipyr Ha apyre» [1, c. 12].

Kax orMeudanock, «Bech JIMHIBUCTUYECKUH MEXaHU3M (DYHKLIMOHUPYET 3a CUET TOXKIECTB M Pa3iIMuui, a s3bIK
BBICTYIAeT KaK CUCTEMa, OCHOBBIBAIOIASCS UCKIIOUUTEIILHO Ha IPOTUBOIIOCTABICHNUN €I0 KOHKPETHBIX JJIEMEH-
TOB. MccaenoBaHusl, MOCBSILIEHHBIC aHAIN3Y CEMAHTUYECKHX U CMBICIIOBBIX OMIO3UINH, UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B
00J1aCTH JIMHTBUCTUKUY» [2, ¢. 193].

B nammHoi#t paboTre mpeacTaBlIeHB! JEKCHICCKAE aCTICKTH ONMMIO3UIHH "CBET — ThMa', MCCIIe0OBaHNUE KOTOPOM
OCHOBaHO Ha Matepuanax u3 razetr The Times u The New York Times.

MatepuaJibl 1 MeTOABI HCCJIEAOBAHMI

B xone uccnemnoBaHus JICKCUICCKOW OMMO3UITMH "CBET — ThMa" B IMyOIUITUCTHYCCKUX TEKCTaX MPUMEHSIINCH
CJIEIYIOIINE METO/bl: KOHTEKCTYaJlbHbIN aHaJIU3, OIMCATENIbHBII METO U aHAJIN3 TEKCTOB [0 TEME UCCIIeI0BaHus,
METO/1 IOJHOH BEIOOPKH, CEMaHTHUECKUI aHAHN3.

B mportecce nccnenoBanms nekcuaeckux enuHull (JIE) MBI ommpanuch Ha TOJKOBBIE CIOBApU AHTIIMICKOTO
s3bika: Vocabulary.com, Merriam-Webster Dictionary, Cambridge Advanced Learner’s Dictionary. JlanHsie cjio-
Bapy MO3BOJIMJIM IPOBECTH BCECTOPOHHEE HCCIIEAOBAaHNE CEMAaHTHUKU KitoueBbIX jJekceM “light” u “darkness”. Ha
OCHOBE CJIOBAPHBIX NCPUHULMHA ObLI OCYILECTBJICH ACTANbHBIA aHAN3 3HAYEHUI ATUX TOHSITHUH, KOTOPBIA BIIO-
CJICJICTBUU COIIOCTABISUICS C KOHTEKCTHBIM YIOTPEOJICHWEM NAaHHBIX CMHHUI] B Ta3eTHBIX MyOnHukanusax. Takoit
NoaXo0 obecneynsl KOMIUIEKCHBIN XapakTep UCCIESIOBAHUS U MO3BOJMI BBISIBUTH KakK 0a30BbIe, TAK M KOHTEKCTHO
00yCJIOBICHHBIC 3HAYCHUS aHATH3UPYEMBIX JIEKCUIECKUX €ANHUII.

Pe3yabTaThl M 00CyxKIeHUA

B xone uccnenoBanus ObUT IPOBEACH aHAIN3 JEKCUYECKOTO MaTephalia, U3BICUCHHOTO U3 apXUBHBIX Mare-
pUaNoB ABYX Benymmx aHrinos3pldHbIX m3manmii: «The Times» m «The New York Times». Bpemennoi#t oxsat
BbIOOpKH cocTaBua 2005-2006 roasl. /s aToro O0bu10 npoananuzupoBano 200 craTeit ra3eTHOM MyOIMIIMCTHKY.
B pesynbrare cucremarndeckoro u3ydeHusi TeKCToB u3 40 0TOOpaHHBIX craTei ObUIO WACHTU(UIUpPOBaHO 84
ynotpebienns jgexcnueckux enuHunl “light” n “darkness” B matepuanax «The Times». [lapamnensHo B my0mu-
kamusax «The New York Times» Oputo oOHapykeHO 50 COOTBETCTBYIOIIMX MPUMEPOB UCMOJIB30BAHMS JTaHHBIX
JIEKCUYECKUX €AMHHII.

Taxol moxxox kK cOopy Marepuasa 00ecneym penpe3eHTaTUBHOCTD BBIOOPKH U MO3BOJIMI MIPOBECTH COMOCTA-
BUTEJIbHBII aHAU3 YIOTPEOIEHHS UCCIIeyEMBIX JIEKCEM B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM Ia3eTHON IMyOIHIHCTHKH.

«TyOmuucTiHyecKuil CTHIIL peur OOBEAMHSIET B ceOe JIEMEHTHI M XapaKTePUCTUKH HAYYHOTO, O(HIIMATBHO-
JIENIOBOTO, a TaKXe XYJO0KECTBEHHOTO CTWIICH. SIpKO BBIpa)KeHHAs! SI3BIKOBAasi DKCIPECCHs] MO3BOJISET M30ekKaTh
Ype3MEepHOW CTaHJapTH3alUU TEKCTa, B TO BpeMs KaK HAJMYUE TEPMUHOJIOTUYECKUX E€OUHHUL], JJOTHYHOCTHb HU3JI0-
JKEHHSI U UCTIOJIb30BAHNE CTHIMCTHUECKU HEUTPaTbHON JIEKCHKH CONMMKAIOT MyOJUIMCTHYECKUN CTHITb C HAYYHBIM
u odumansHo-1enoBeIM» [2, ¢. 183]. HeoOxoanmo npusHath npaBoTy no3uimu Exatepunsr Butonbsnoeasr Kosa-
JIEBCKOM, COTIIACHO KOTOPOH pacCMaTpUBAEMbI CTHIIL HE MOXKET OBITh OXapaKTepHU30BaH KaK M30JIMPOBAHHBIN, «OH
NPEACTaBISIET COO0I OTKPBITYIO CUCTEMY SI3BIKOBBIX CPEICTB, YTO AAET KypHAIMCTAM BO3MOKHOCTH CBOOOIHO MH-
TErpupoBaTh JEMEHTHI IPYTUX CTUJIEH, TAKUX KaK pa3rOBOPHBIH, Xy0XKECTBEHHBIN WM HayuyHBIN» [3, . 43].

Onepupys nepununusimu ekceM “light” u “darkness” u3 ynmoMsiHyTBIX ClIOBapei, Mbl IPOBEIM CPAaBHUTEIb-
HBI aHAJIU3 IPUMEPOB U3 MyOIMKalMi, B KOTOPHIX NPOTHBOIOCTABISIOTCS 3TH MOHATHA. B Xone ananusa Oblio
YCTaHOBJIEHO, YTO JIaHHBIE CJIOBA UCIOJB3YIOTCS KakK B IIPSAMOM, TaK U B IEPEHOCHOM CMEICIIE.

Hnsa nexcuueckoit eauHULB “light” B mpsiMoM 3HaYeHWW HaMM OBUIM BBIJCJICHBI YETHIPE CEMBI: «H3ITy4CHUE,
KOTOPOE JeNIaeT 0OBEKTHl BUAUMBIMHUY»; «HCTOUYHUK OCBEILEHUS», «BOCXOJ COIHLAY»; «MCTOYHHUK CBETa C OTpaxa-
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TeJIeM, YCTAaHOBJICHHBIM Ha TPAHCIIOPTHOM CpEACTBE, U NMpeJHa3HAUYCHHBIN JIs1 OCBEIIEHUS JOPOTH U OKpYXKaro-
mieii MecTHoCTH». B mepeHocHoM 3HaueHHH cioBo “light” oxBaTbIBaeT BOCEMb CeM: «IYXOBHOE OCO3HAHHUEY;
«senymas (purypa), sKkCrepT»; «TpaHCLEHIEHTAIbHOE COCTOSHUE CO3HAHUS»; «UCTUHA; ICHOCTbY»; «4EJIOBEK, K
KOTOPOMY HCIIBITBIBAIOT OOJBIIYIO JTIOOOBH M MPUBSI3aHHOCTHY; «HAIEKAa»; KMHPOPMHUPOBAHHE OOLIECTBEHHO-
CTU»; «IIpocBeTaeHue» [7-9].

IIpssmoe 3HaueHme JeKcUUecKor exmHUILI “darkness” ompemensieTcsi TpeMsi CMBICIIOBBIMH KOMITOHEHTAMH:
«TEMHBIN IBET KOXH», «TEMHBIN I[BET/OTTCHOKY, KIIOJHOE WUJIM YaCTHYHOE OTCYTCTBUE CBeTay. [IpumeuarennHo,
YTO MEPEHOCHOe 3HadyeHue cioBa “darkness” oOnamaer Gojiee MIMPOKUM CHEKTPOM 3HAYEHHUU MO CPAaBHEHHIO C
npssMbIM. B HEM BhIZIENsIeTCS MATH OCHOBHBIX CEM: «MEIAHXOJIUYHOE (YIpIOMOE) HACTPOCHHEY»; «OTCYTCTBHE
STHUYECKHUX WM JyXOBHBIX IEHHOCTEH»; «CEKPETHOCTh, TAHHOCTBY; «3II0»; «OTCYTCTBHE HH(popMarum» [7-9].
OTH IONONHUTENbHBIE 3HAYCHUS B MIEPEHOCHOM YNOTPEOJICHUN CBUAETENBCTBYIOT O OOraTcTBE U MHOTOTPAHHO-
CTH CEMaHTHYECKOTO MOTeHIHana cioBa “darkness” B aHTTTUHCKOM SI3BIKE.

[IpoBeas nerajabHOE M TIIATEILHOE MCCICAOBaHHME NeUHHUIIMN OMO3MIMOHHOM mapel “light — darkness”, mMbr
BBITTOJIHAJIM X CONIOCTABUTENbHBIA aHANIN3 C IPUMEPaMU U3 NEPEUHCICHHBIX T'a3€THBIX HCTOYHHUKOB.

Heo0xoaumMo oTMETUTh, YTO IOMHUMO NPUMEPOB, IAe 00€ JIEKCEeMbl HCIONb3YIOTCA B OJHOM IPEIUIOKEHHUH,
UMEIOTCS TAaKXKe MPHUMEpHI, IJie JaHHbIe JIGKCHYECKUE €IMHUIIBI UCTIONB3YI0TCA OTAeNbHO. Jlanee paccMOTpuM
npuMepbl U3 Tazetsl “The Times”, coepkaiine ucciaeayeMble JIEKCEMEL.

IIpumep 1: I say, watching the horribly familiar NHS-issue ceiling tiles and lights passing above me, trying
hard to resist the flashbacks.

3nech aBTOp TeKcTa uctoiab3oBai JIE “light” B mpsMoM cMbIciie B 3HAUEHUW CBETUIIHHUKA, JIAMITHI.

IIpumep 2: It is easy to overlook that almost all we ever do is argue about taste — and the meaningful discus-
sions often explore how art relates to our experiences or shines light on our values.

B nanHo# ¢dpasze mMbl craakuBaemcs ¢ hpaseonoruzmom — “to shine light”, uro, kak U B pyccKOM si3bIKE, HMEET
9KBHBAJICHT — MIPOJIMBATh CBET, TO €CTh PEIIAaTh KAaKWEe-TO BOMPOCHI, BHECTH SICHOCTD H T.JI.

IIpumep 3: Alerted by this early tiptoe into darkness, we arrive at the pop imagery for which she is celebrated.

B sTom mpumepe, nexcema «darkness» UCTIONB3yeTCsl B IPSIMOM CMBICIIE B 3HAUCHUN «HACTYIIJICHUE TEMHOTBIY.

[Tpumep 4: “A lot of people haven’t stood up to the forces of darkness. Anna Soubry on her mission to make
Starmer PM”.

Tak rmacui 3aroJIoBOK B OJTHOM M3 CcTaTei, u 1moj cioBocoueranneM «the forces of darkness» mompasymena-
I0TCS CUJIBI TbMBI. MHOTO JIOJiei HE CMOIJIM MPOTHBOCTOSTH «CHJIAM ThMBI», TaK KaK Ha IOCT IMpeMbep-
MHHHCTpa Ha3HAYMIN OpuTaHcKoro monutuka, Kupa Crapmepa.

Taxoxe, B 3T0M razere ObUIM HalIeHB! IPUMEPHI, TJ1€ UCIIOIb30BAIUCH CPa3y ABE JEKCUYECKHE CAUHHULBI B OJ-
HOM TIPEIJI0KEHUN U YETKO BHIHA OMMO3HUIHNS «CBET — TBMa:

ITpumep 5: “We let the darkness out into the light,” Hovestidt said. In addition to the hundred and eleven kil-
ometres of files, there were more than two million photographs and slides, more than twenty thousand audio re-
cordings, nearly three thousand videos and films, and forty-six million index cards.

311eck UAeT peyb O CUTYalluH, KOTJa apXUBHUCTHI MBITATHCh BOCCTAHOBUTH BCE 3aIIMCH, BCIO HH(OPMAIUIO PO
mrab-kBaptupy lllTa3u mocie nagenus bepiIuHCKON CTEHBI, HECMOTpPS Ha TO, YTO areHTHl CEKPETHOHN IOHUITIHH
BocTounoii ['epmanny HemamHo MBITAINCH Bce YHHUTOXUTH. CBoelt (pazoit “We let the darkness out into the
light” oHM mBITAIOTCS TOHECTH A0 HAC, YTO OHU PACKPBIBAIOT BCE CEKPETHI U TAIHBI.

IIpoananu3upyeM CTaTUCTUKY MCIIOJIB30BaHMS JeKcHIecKux enuauI «lighty u «darkness» B pa3auaHBIX KOH-
TekcTax. B o6mieit Beroopke «The Times» ObII0 BEISBICHO ClEAyIOIIEe pacipeacsicHUE: MPsSMOe 3HAUCHHE CIIOBa
«light» BcTpeuaetcs B 38 mpumMepax, B IEPEHOCHOM — 25; TipsMoe 3HaueHue cioBa «darkness» Bcrpeuaercs B 14
npuMepax, B IEPEHOCHOM — 7; IPUMEPOB, TJe NPUCYTCTBYIOT 00¢€ jiekceMbl, — 5 (puc. 1). C momoIipio aAuarpam-
MbI MBI MOKEM YBHUJETh IIPOLIEHTHOE COOTHOLIEHNE IPUMEPOB C JaHHBIMU JIEKCUYECKUMU €UHULIAMHU, KOTOPbIE
HCIIOJIb30BaHbI B CIIOBAPSX.

AHaNOrnyHbIM 00pa3oM pacCMOTPUM HUXKE MpumMepsl U3 rasetsl “The New York Times”.

IIpumep 1: But these are all things we tend to take for granted and, as amazing as we are, we own struggle to
see ourselves in a positive light.

3nech JIE “light” ucrionp3yercst B mepeHOCHOM 3HadeHWH. Kakumu ObI MBI HU OBLTH 3aMeyaTelIbHBIMU (as
amazing as we are), HaM OYeHb CJIO0XHO, U MBI H30 BCEX CHJI CTapaeMcsl BUJETh ceOs B MO3UTUBHOM cBeTe (in a
positive light).

[Ipumep 2: In a world of forest fires and half of the world's species facing imminent extinction, there is one
gleam of light shining through.
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OTOT mpuMep BBI3BIBAET Y HAC OOJIBIIMH MHTEpeC, Beab 3aech “light” He ucmonb3yeTcs B CBOeM NPSIMOM 3Ha-
YyeHuH. B 1aHHOM cilyyae ONHMCHIBAETCS TO, YTO HECMOTPS HA OIPOMHOE KOJHYECTBO JIECHBIX MOXKapOB U HEMHU-
HYEMOTO BBIMUPAHUSI, BCE-TAKH €CTh JIy4/TIPOOIIECK HAIEK/IBI, YTO BCe OyIET XOPOIIIo.

MpoueHTHoe CooTHOoLWEeHMe NPUMEPOB C Ucnosb3oBaHuem J1E

“light” u “darkness” B rasete “The Times”.

W IIpHMepE! ¢ TekceMoH "light” B
IPAMOM 3HAYEHHH

W IIpHMepE! ¢ TekceMoH "light” B
IIepPeHOCHOM 3HAYeHHH

TIpuMepsl ¢ TekceMoH "darkness" B
IPAMOM 3HAYEHHH

TIpuMepsl ¢ TekceMoH "darkness" B

IIEPEHOCHOM 3HA9CHHH

Puc. 1. IlporieHTHOE COOTHOIIICHUE UCTIONIL30BAHMS JIeKcudeckux enuauil “light” u “darkness” B razere “The Times”.
Fig. 1. Percentage of use of the lexical units “light” and “darkness” in the newspaper “The Times”.

[Ipumep 3: “Art Seeks Enlightenment in Darkness”.

Henb3st ocraBuTh 6€3 BHUMaHHS JaHHBIA 3arOJIOBOK, BEAb 3/1€Ch TAKXKE HCIONB3YETCs OMIO3ULUS CBETa U
ThbMBI. JlaHHAs CTaThsl O TOM, YTO MHOTHE XYIOKHUKH MPUTIYIIAIOT CBET HA CBOMX MY3EHHBIX BBICTABKaX, YTOOBI
TOJIBKO CaMO HMCKYCCTBO M3iydasio cBeT. OTcrola W Ha3BaHME 3arojioBka — «VICKycCcTBO HMIIET MPOCBETIICHUS BO
ThMEY.

[Ipumep 4: The potatoes lay in the darkest, dampest corner, fenced off behind some boards, in a heap that
dwindled by the day and in spring sprouted white shoots, desperately seeking the light.

B »ToM mpennoxeHun Taxke HCIONb3YETCs CBSA3b MEXIY CBETOM M TbMOMW, HO YK€ B mpsiMoM cMmbiciie. Kap-
TOILKA JIe)Kajla B caMOM TEMHOM M ceipoM yray (the darkest, dampest corner), koTopas ¢ KaxabIM AHEM YMEHb-
manack B pazmepax (dwindled by the day), a BecHoit mycTuna Genbie poctku (in spring sprouted white shoots),
OTUassHHO cTpemsiuecs kK cBery (desperately seeking the light).

Ananmu3 marepuanoB razetel «The New York Times» mokaszan crnenyrommue pes3ynbTarel: mpumepoB ¢ JIE
“light” B npsiMoM 3HaueHuH — 26, B iepeHOCHOM — 14; ¢ nekcemoii “darkness” B nmpssMoM 3HaueHHH — 6, B TIepe-
HOCHOM — 4; IPUMEPOB, TJIe TPUCYTCTBYIOT 00€ JekceMbl — 2 (puc. 2).

MpoleHTHOe COOTHOLLEeHUe NPUMepPOoB ¢ Ucnonb3osaHuem JIE “light” n

"darkness” B razete “The New York Times”.

M Mpumepsbl c nekcemok "light" B npamom
3HaYeHUK

W Mpumepsl ¢ nekcemoi "light" B
NePeHOCHOM 3HaYeHUH

Mpumepbl c nekcemor "darkness” B
NPAMOM 3HaUeHUK

Mpumepbl c nekcemold "darkness" B
NepeHOCHOM 3HaueHUH

Puc 2. IIporieHTHOE COOTHOIIIEHUE MCTIOIB30BaHUS Jekcudeckux enuuun “light” m “darkness” B razere “The
New York Times”.
Fig. 2. Percentage of use of the lexical units “light” and “darkness” in the newspaper “The New York Times”.
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BrIiBOABI

Paccmotpes npumepst razetsl “The New York Times”, mbl npumiin k BeiBofy, uto JIE «light» ncnonp3oBanacek
B CIICAYIOUIMX 3HAYCHHAX: «HAACKIA»; «IPOCBETICHUE»; «H3IydeHHE, KOTOPOE JeNaeT OOBEKTH BUIUMBIMUY;
«Benymas (¢urypa), 3KCIEpT»; «U3IyUCHHE, KOTOpoe OelaeT OOBEKThl BUAMMBIMKY». UTO Kacaercsl JIEKCeMbI
“darkness”, oHa HCIIOIB30BANIACH B TAKUX 3HAYCHUSX, KAK: «CEKPETHOCTD, TAMHOCTHY; «MEJIAHXOJIUYHOE (YTPIOMOE)
HACTPOEHHE; «IIOJIHOE WJIM YaCTUYHOE OTCYTCTBHE CBETAY.

Amnanu3 npuMepoB raszetsl “The Times” moasoaut Hac K Takomy BeiBoay: JIE “light” ucnons3oBanacek B ciieay-
IOLIMX 3HAYCHUAX: «Bexylas (purypa), SKCIepT»; «U3IydeHHE, KOTOpOe AeyaeT 00BEKThl BUIAUMBIMIY; «IYyXOB-
HOE OCO3HaHMe»; «Hamexnaa». Jlekcema “darkness” mcrosnb3oBajack B TaKMX 3HAUYEHHAX, KaK: «MEJTAHXOIHMYHOE
(yrpromMoe) HaCTpOEHHE»; «IIOJIHOE WIIK YaCTUYHOE OTCYTCTBHE CBETA»; «OTCYTCTBUE HHPOPMALIUNY.

Pesynbrathl MccaeqoBaHusl IEMOHCTPUPYIOT, 4uTo jekcema "light" B razerax "The New York Times" u “The
Times" ynorpeOnsiercsi Kak OyKBaJbHO, TaK U MeTa(hOPHUUECKH, Yalle BCEro Ui Mepeladn IMOJIOKUTEIbHbBIX KOH-
[ENTOB, TAKMX KaK UCTHHA, CAMOCO3HAHHUE, TIPOCBETIICHNE, Bepa B nydiiee. B To ke Bpems, “darkness” mpumens-
eTCsl KaK B IPSIMOM CMBICIIE, TaK U B IEPEHOCHOM CMBICIIaX, aCCOLUHUPYSICh C HEraTHBHBIMH MOHSATUSMHU, TAKUMU
KaK He3HaHHeM, 0e3HaIe)KHOCTBIO U HEOIIPEICICHHOCTRI0. HaMm yianock Takke nmpoaHalIn3upoBaTh MPEIoKeHHS,
I7ie UCTIONB30BaliCh cpasy nBe JekceMbl (“Art Seeks Enlightenment in Darkness™), 4To mo3Bonuino yBUaeTh 3Ty
JIBOWCTBEHHOCTH M IPOTUBOPEUNBOCTh (MCKYCCTBO HMIIET MPOCBETICHHS BO ThME).

Crout oT™MeTHTh, 4TO B razere «The Times» HaOmonaercs Oonee oOmMpHOE Hcnonb3oBaHue JiekceM «light» u
«darkness». B 3ToM W3gaHnu 3HAYUTENLHO IIUPE PACKPHIBACTCS TEMa MPOTUBOCTOSHUS CBETa M ThMBI, YTO MOXET
CBUJICTENILCTBOBATh O OoJiee TTyOOKOM OCMBICICHHH M 4acTOM OOpalleHWH K 3THM KOHIIETITaM B KOHTEKCTE pas-
JUYHBIX CTaTeH M MaTepUaJIOB.
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